Заявка №

 на письменный перевод 
от «___ »  __________  200__ г.

к Договору № __________ от «__» __________ 200__г
	Заказчик

	

	Контактное лицо
по вопросам перевода,

тел., факс, эл.почта,
	

	Контактное лицо
по договорным вопросам и расчетам,

тел., факс, эл.почта 
	

	Тематика перевода (например, информационные технологии)

	

	Направление перевода


	с___________________языка 

на ___________________язык



	Желательные сроки исполнения заказа

	

	Форма предоставления перевода заказчику
	- на дискете/СD
- в распечатанном виде 

- по электронной почте

	Назначение и/или конечное использование переведенного текста
или

Целевая группа, для которой предназначен данный перевод


	- для внутреннего использования
- для публичного использования (презентация, опубликование, печать в СМИ)

- для представления иностранной аудитории

______________________________________



	Специальные требования (например требования к стилю текста, жанру изложения и т.д.)
	

	Наличие терминологического глоссария у заказчика
	- есть
- нет

	Дополнительное редактирование предметным специалистом

	- нужно
- не нужно

	Верстка переведенного текста в соответствии с оригиналом (сканирование рисунков, ввод таблиц, чертежей, сложная графика, подбор шрифтов по принципу «один к одному» с оригиналом)
	-нужна
- не нужна


